
L-1 ta’ Lulju, 2016 	 4603

Nru. 682

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 682

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

Notice is hereby given that I have received the following 
applications to register titles to land described below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birżebbuġa Porzjoni mill-għalqa Ta’ Salvun, tal-kejl ta’ 
8,526 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1421/16

Birżebbuġa A portion of the field Ta’ Salvun, covering an 
area of 8,526 s.m.;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 43, Triq it-Tankijiet;

Il-Gvern ta’ Malta 1433/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 43, 
Triq it-Tankijiet;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art 
tal-kejl ta’ 20 m.k., Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1530/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 20 s.m., at the Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., Qasam tad-Djar ta’ Birżebbuġa;

Il-Gvern ta’ Malta 1546/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 20 s.m., Birżebbuġa  
Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 35 m.k., Qasam tad-Djar ta’ Birżebbuġa;

Il-Gvern ta’ Malta 1589/16 

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 35 s.m., Birżebbuġa  
Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Korrezzjoni tat-titolu 15000972 (LRA 
1356/2011). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1600/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1600/16

Birżebbuġa Correction of title 15000972 (LRA 1356/2011).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1600/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birżebbuġa Korrezzjoni tat-titolu 15001091 (LRA 
271/2015). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1598/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1598/16

Birżebbuġa Correction of title 15001091 (LRA 271/2015). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1598/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Korrezzjoni tat-titolu 15000754 (LRA 
2219/2003 kif korretta b’LRA 3138/2005).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1599/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1599/16

Birżebbuġa Correction of title 15000754 (LRA 2219/2003 as 
corrected by LRA 3138/2005).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1599/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1648/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1649/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 22 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1650/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 22 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1651/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1652/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1653/16

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1654/16
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birżebbuġa The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa L-appartament Nru. 6, il-garaxx Nru. 2 u porzjoni 
diviża mill-bejt, formanti parti mill-fond Nru. 3 
jismu ‘Paradise Court’, Triq San Patrizju; 

Philip Fenech 760760M 1699/16

Birżebbuġa Apartment No. 6, garage No. 2 and a divided 
portion of the roof, forming part of tenement No. 
3 named ‘Paradise Court’, Triq San Patrizju; 

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-maisonette Nru. 3 jisimha ‘Agape’ 
u l-garaxx Nru. 5, Triq Ġdida ġo Triq il-Qattus;

Il-Gvern ta’ Malta 1418/16

Birkirkara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of maisonette No. 3 named 
‘Agape’ and garage No. 5, Triq Ġdida in Triq 
il-Qattus;

The Government of 
Malta

Birkirkara ½ indiviż tad-dar bil-ġnien, Nri. 145, 146 u 147 
jisimha ‘Josephine’, Triq it-Torri;

Pauline Catania 722252M 1477/16

Birkirkara ½ undivided share of the house with garden at 
Nos. 145, 146 and 147 named ‘Josephine’, Triq 
it-Torri;

Birkirkara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 82 
jismu ‘San Pawl’, Triq il-Knisja l-Qadima;

Il-Gvern ta’ Malta 1520/16

Birkirkara The perpetual direct dominium of tenement No. 
82 named ‘San Pawl’, Triq il-Knisja l-Qadima;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 23 m.k., Qasam tad-Djar tal-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1524/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 23 s.m., at L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju tempornaju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., Qasam tad-Djar  ta’ L-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1531/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., at L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju tempornaju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 23 m.k., Qasam tad-Djar  ta’ L-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1532/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 23 s.m., at L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju tempornaju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., Qasam tad-Djar  ta’ L-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1533/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., at L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju tempornaju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., Qasam tad-Djar  ta’ L-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1534/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., at L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 23 m.k., Qasam tad-Djar  ta’ L-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1537/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 23 s.m., at L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., Qasam tad-Djar tal-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1543/16

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., Qasam tad-Djar tal-Iklin;  ta’ biċċa 
art tal-kejl ta’ 23 m.k., Qasam tad-Djar tal-Iklin;  
ta’ biċċa art tal-kejl ta’ 21 m.k., Qasam tad-Djar 
tal-Iklin;

Il-Gvern ta’ Malta 1544,  
1547 u 
1587 
tal-2016 

Birkirkara The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m., L-Iklin Housing 
Estate;  of a plot of land covering an area of 23 
s.m., L-Iklin Housing Estate;   of a plot of land 
covering an area of 21 s.m., L-Iklin Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Birkirkara 3/10 partijiet indiviżi tad-dar Nru. 52, Triq Santa 
Liena;

Vincent Pisani et 209333M 1683/16

Birkirkara 3/10 undivided shares of house No. 52, Triq 
Santa Liena;

Birgu Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 301/2011 fuq 
493/15,000-il parti ndiviża tad-djar Nri. 83 u 84, 
Triq San Filippu;

Il-Gvern ta’ Malta 1463/16

Birgu Compensation rights of LRA 301/2011 on 
493/15,000 undivided shares of the houses at 
Nos. 83 and 84, Triq San Filippu;

The Government of 
Malta

Birgu Korrezzjoni ta’LRA 1463/2016.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima Proprjetà tal-Gvern applikazzjoni LRA 
1618/2016, korrezzjoni tal-att relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1618/16

Birgu Correction of LRA 1463/2016.
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Government Property Division  
application  LRA 1618/2016, a correction of the 
relevant deed;

The Government of 
Malta

Bormla Korrezzjoni tat-titolu 05000259 (LRA 
3760/2008).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand 
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1460/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1460/16
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Bormla Correction of title 05000259 (LRA 3760/2008).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application LRA 
1460/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Bormla Korrezzjoni tat-titolu 05000264 (LRA 
553/2009).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1461/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1461/16

Bormla Correction of title 05000264 (LRA 553/2009).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application LRA 
1461/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Bormla Korrezzjoni tat-titolu 05000257 (LRA 
3710/2008).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1462/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1462/16

Bormla Correction of title 05000257(LRA 3710/2008).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1462/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Bormla Korrezzjoni tat-titolu  05000211.
B’dan qed  navża li rċevejt mingħand in-Nutar  
Carmel Gafà applikazzjoni LRA  1504/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

GaetaNo. Cini 822635M 1504/16

Bormla Correction of title 05000211.
I am hereby giving Notice that I have received 
from No.tary Carmel Gafà application LRA  
1504/2016, a correction of the relevant site plan;

Bormla Sit fi Triq Santa Liena, Triq Rikardu Taylor, Triq 
l-Irlandiżi u Triq San Mark;

L-Awtorità tad-
Djar

1627/16

Bormla The site in Triq Santa Liena, Triq Rikardu Taylor, 
Triq l-Irlandiżi and Triq San Mark;

The Housing 
Authority

Fgura Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 18 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1588/16

Fgura The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 18 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard Porzjoni mill-art Tal-Ġibjun, tal-kejl ta’ 2,495 
m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1434/16

Ħ’Attard A portion of the land Tal-Ġibjun, covering an 
area of 2,495 s.m.;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħ’Attard Korrezzjoni tat-titolu  12002531.
B’dan qed  navża li rċevejt mingħand in-Nutar  
Joseph H Saydon applikazzjoni LRA 1497/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Stephen Camilleri 
u l-Avukat Yanika 
FiNo.

295971M       
442784M

1497/16

Ħ’Attard Correction of title 12002531.
I am hereby giving Notice that I have received 
from No.tary Joseph H Saydon application LRA 
1497/2016, a correction of the relevant site plan;

Ħ’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 29 jismu ‘La 
Providence’, Triq Birkirkara;

Il-Gvern ta’ Malta 1515/16

Ħ’Attard The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 29 named 
‘La Providence’, Triq Birkirkara;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu ta’maisonette Nru. 
28 jisimha ‘Park Lodge’ u l-garaxx Nru. 2, Triq 
Ġużeppi Portelli;

Il-Gvern ta’ Malta 1522 u 
1523 
tal-2016

Ħ’Attard The perpetual direct dominium of maisonette 
No. 28 named ‘Park Lodge’  and garage No. 2, 
Triq Ġużeppi Portelli;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard Id-dar Nru. 4, Triq Santa Marija; It-Tabib Joseph 
R Saliba u martu 
Elizabeth

333258M     
538953M

1624/16

Ħ’Attard House No. 4, Triq Santa Marija;
Ħ’Attard Id-dirett dominju perpetwu tal-villa bil-garaxx 

u l-ġonna ta’ quddiem u l-ġnub, Nru. 12 jisimha 
‘Peprina’, Triq il-Midra, Misraħ Kola; 

Jesmond Grech u 
martu Tania

121767M       
310884M

1687/16

Ħ’Attard The perpetual direct dominium of the villa with 
garage, front and side gardens, at No. 12 named 
‘Peprina’, Triq il-Midra, Misraħ Kola;

Ħad-Dingli 2/3 indiviżi tad-dar Nru. 7 jisimha ‘St Joseph’, 
Triq San Pawl tal-Pitkali;

Richard u Jason, 
aħwa Seguna

232968M      
213274M

1491/16

Ħad-Dingli 2/3 undivided shares of house No. 7 named 
‘St Joseph’, Triq San Pawl tal-Pitkali;

Richard and Jason, 
siblings Seguna

Ħal Għaxaq Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu ‘Casa 
Joster’, Triq Barbazzal;

Il-Gvern ta’ Malta 1568/16

Ħal Għaxaq The perpetual direct dominium of the tenement 
named ‘Casa Joster’, Triq Barbazzal;

The Government of 
Malta

Ħal Kirkop Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 19 m.k., Qasam tad-Djar;  ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 19 m.k., Qasam tad-Djar;  ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 19 m.k., Qasam tad-Djar;  ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 19 m.k., Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1538, 
1539, 
1540 u 
1541 tal-
2016 

Ħal Kirkop The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 19 s.m.,  the Housing Estate;  
of a plot of land covering an area of 19 s.m.,  the 
Housing Estate;  of a plot of land covering an area 
of 19 s.m., the Housing Estate;  of a plot of land 
covering an area of 19 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Qormi Żewġ porzjonijiet mill-għalqa Ta’Sakku sive 
Tal-Blat, tal-kejl kumplessiv ta’ 661 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1419 u 
1420 
tal-2016

Ħal Qormi Two portions of the field Ta’Sakku sive Tal-Blat, 
together covering an area of  661 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħal Qormi L-utile dominju perpetwu tal-mezzanin jismu 
‘Casa Redentore’, Triq il-Poeżija;

Ivan Maria 
Farrugia u Moira 
Cassar

263576M      
297276M

1467/16

Ħal Qormi The perpetual utile dominium  of the mezzanine 
named ‘Casa Redentore’, Triq il-Poeżija;

Ħal Qormi Garaxx eskluża l-arja, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1608/16
Ħal Qormi Garage without  own airspace, Housing Estate; The Government of 

Malta
Ħal Qormi Blokk C esklużi l-appartamenti Nri. 1, 2 u 3, u 

Blokk D esklużi l-appartamenti Nri. 1, 2, 3, 4, 5 
u 6, Triq is-Sebħ;

L-Awtorità tad-
Djar

1626/16

Ħal Qormi Block C excluding apartments Nos. 1, 2 and 3, 
and Block D excluding apartments 1, 2, 3, 4, 5 
and 6, Triq is-Sebħ;

The Housing 
Authority

Ħal Qormi Garaxx bl-arja tiegħu, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1691/16
Ħal Qormi Garage with its own airspace, Housing Estate; The Government of 

Malta
Ħal Qormi L-art Ta’ Ħabel Imgħawweġ tal-kejl ta’ 13,962 

m.k., l-Imrieħel; 
Il-Gvern ta’ Malta 1706/16

Ħal Qormi The land Ta’Ħabel Imgħawweġ covering an area 
of 13,962 s.m., at Mrieħel;

The Government of 
Malta

Ħamrun Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 69, Sqaq il-Kubrit;

Il-Gvern ta’ Malta 1422/16

Ħamrun The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 69, Sqaq 
il-Kubrit;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bin-Nri. 175 
u 177, Triq is-Santwarju;

Il-Gvern ta’ Malta 1514/16

Ħaż-Żabbar The perpetual direct dominium of the tenement 
at Nos. 175 and 177, Triq is-Santwarju;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar Il-fond Nru. 46 jismu ‘Elohim’, Misraħ Alof de 
Wignacourt;

Joseph dimech 289380M 1617/16

Ħaż-Żabbar Tenement No. 46 named ‘Elohim’, Misraħ Alof 
de Wignacourt;

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni mill-għalqa Ta’ Bisrun sive Ta’ Srina, 
tal-kejl ta’ 3,364 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1429/16

Ħaż-Żebbuġ A portion of the field Ta’ Bisrun sive Ta’ Srina, 
covering an area of 3,364 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ Garaxxijiet bl-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1448/16
Ħaż-Żebbuġ Garages with their own airspace, Housing 

Estate;
The Government of 
Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu 07004391.
B’dan qed  navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Mariella Mizzi applikazzjoni LRA 1495/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Pauline Zammit 554344M 1495/16

Ħaż-Żebbuġ Correction of title 07004391.
I am hereby giving Notice that I have received 
from No.tary Mariella Mizzi application LRA 
1495/2016, a correction of the relevant site plan;

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu 07005054 (LRA 
1671/2013).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1602/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1602/16

Ħaż-Żebbuġ Correction of title 07005054 (LRA 1671/2013).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1602/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ L-utile dominju perpetwu tad-dar bil-garaxx, 
Nru. 91 jisimha ‘Joelin’, Triq l-Imdina;

Marilou abdilla u 
Owen Agius

788M           
245686M

1625/16

Ħaż-Żebbuġ The perpetual utile dominium of the house with 
garage at No. 91 named ‘Joelin’, Triq l-Imdina;

Ħaż-Żebbuġ 469/4,000 parti ndiviża tal-art Tal-Gionta sive 
Tal-Andar sive Ta’ San Ġakbu, tal-kejl ta’ 3,745 
m.k.;

L-Avukat Francis 
Lanfranco

381250M 1658/16

Ħaż-Żebbuġ 469/4,000 undivided shares of the land Tal-
Gionta sive Tal-Andar sive Ta’San Ġakbu, 
covering an area of 3,745 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ 2/9 partijiet indiviżi tal-blokk bini bla numru u 
bla isem, mibni fuq porzjoni mill-art Ta’ Wied 
is-Sewda, tal-kejl  ta’ 9,040 m.k.;

Philip Bugeja 123055M 1678/16

Ħaż-Żebbuġ 2/9 undivided shares  of an unnumbered and 
unnamed block of building erected on part of 
the land Ta’ Wied is-Sewda, covering an area of 
9,040 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ 2/3 partijiet indiviżi tal-blokk bini bla numru u 
bla isem, mibni fuq porzjoni mill-art Ta’ Wied 
is-Sewda, tal-kejl  ta’ 9,554 m.k.;

Allwoods and Steel 
(Operations) Ltd

C72741 1681/16

Ħaż-Żebbuġ 2/3  undivided shares  of an unnumbered and 
unnamed block of building erected on part of 
the land Ta’ Wied is-Sewda, covering an area of 
9,554 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ Porzjoni diviża mill-art Ta’ Wied is-Sewda, tal-
kejl ta’ 3,934 m.k.;

Allwoods and Steel 
(Property 2) Ltd

C72744 1679/16

Ħaż-Żebbuġ A divided portion of the land Ta’ Wied is-Sewda, 
covering an area of 3,934 s.m.;

Kalkara 194/2,352 parti ndiviża  tal-fond Nru. 12, Triq 
Santa Filomena;

Saviour Micallef 559221M 1401/16
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Kalkara 194/2,352 undivided shares of tenement No. 12, 
Triq Santa Filomena;

Kalkara 194/2,352 parti indiviża  tal-fond Nru. 12, Triq 
Santa Filomena;

Saviour Micallef 559221M 1402/16

Kalkara 194/2,352 undivided shares of tenement No. 12, 
Triq Santa Filomena;

Kalkara Garaxx bla numru; Il-Gvern ta’ Malta 1444/16
Kalkara An unnumbered garage; The Government of 

Malta
Kalkara Il-fond Nru. 64, Misraħ l-Arċisqof Gonzi; Charles Flores u 

martu  Margaret
342646M     
852650M

1500/16

Kalkara Tenement No. 64, Misraħ l-Arċisqof Gonzi;
Kalkara Korrezzjoni tat-titolu 29000132 (LRA 

4172/2014). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1604/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1604/16

Kalkara Correction of title 29000132 (LRA 4172/2014).
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1604/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

L-Iklin Id-dirett dominju temporanju ta’garaxx bl-arja 
tiegħu, Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1457/16

L-Iklin The temporary direct dominium of a garage with 
its own airspace, Housing Estate;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 2, inkluż garaxx, formanti parti mill-fond 
Nru. 21 jismu ‘Marton Flats’, Triq in-Naħal;

Il-Gvern ta’ Malta 1414/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of apartment No. 
2, including a garage, forming part of tenement 
No. 21 named ‘Marton Flats’, Triq in-Naħal;

The Government of 
Malta

Mosta Il-fond jismu ‘Gloria House’ u l-ħanut anness 
jismu ‘Baxa Bar’, Triq il-Kungress Ewkaristiku;

Carmen Zammit et 379533M 1510/16

Mosta The tenement named ‘Gloria House’ and the 
annexed shop named ‘Baxa Bar’, Triq il-
Kungress Ewkaristiku;

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-appartamenti Nri. 
1 u 2, formanti parti mill-fond Nru. 27 jismu 
‘Astra’, Triq il-Bergamott;

Il-Gvern ta’ Malta 1516 u 
1517 tal-
2016

Mosta The perpetual direct dominium of apartments 
Nos. 1 and 2, forming part of tenement No. 27 
named ‘Astra’, Triq il-Bergamott;

The Government of 
Malta

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 2411/2006 kif korretta 
b’LRA 1316/2011 u LRA 1859/2012.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA 1643/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1643/16
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Mosta Correction of LRA 2411/2006 as corrected by 
LRA 1316/2011 and LRA 1859/2012. 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Joint Office application  LRA 
1643/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 639/2011 kif korretta 
b’LRA 1860/2012.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA 1644/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1644/16

Mosta Correction of LRA 639/2011 as corrected by 
LRA 1860/2012.
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Joint Office application  LRA 
1644/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Mosta 3/16-il parti indiviża tal-art Ta’Skak Buka sive 
Ta’ Ħalmann, tal-kejl ta’ 3,900 m.k., limiti ta’ 
Tat-Torba;

Clarissa Formosa 
Gauci

863650M 1662/16

Mosta 3/16 undivided shares of the land Ta’Skak Buka 
sive Ta’Ħalmann, covering an area of 3,900 
s.m., limits of Tat-Torba;

Mqabba Il-fond Nru. 27, Triq Santa Katerina; Il-Gvern ta’ Malta 1597/16
Mqabba Tenement No. 27, Triq Santa Katerina; The Government of 

Malta
Msida Korrezzjoni ta’ LRA 1686/2012.

B’dan qed  navża li rċevejt mingħand 
id-Dipartiment tal-Proprjetà tal-Gvern 
applikazzjoni LRA  1525/2016, korrezzjoni 
tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta 1525/16

Msida Correction of LRA 1686/2012.
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Government Property Department 
application LRA  1525/2016, a correction of the 
relevant site plan;

The Government of 
Malta

Naxxar Id-dirett dominju temporanju ta’ garaxx bl-arja 
tiegħu, Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1458/16

Naxxar The temporary direct dominium of a garage with 
its own airspace, Housing Estate;

The Government of 
Malta

Naxxar Korrezzjoni tat-titolu 44002281 (LRA 
1819/2002).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1601/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1601/16

Naxxar Correction of title 44002281 (LRA 1819/2002). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1601/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta
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Naxxar Korrezzjoni tat-titolu 44002991 (LRA 
1989/2010 kif korretta b’LRA 2504/2012).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1611/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1611/16

Naxxar Correction of title 44002991 (LRA 1989/2010 as 
corrected by LRA 2504/2012). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1611/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Naxxar Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 18 m.k., Qasam tad-Djar Tas-Sgħajtar;

Il-Gvern ta’ Malta 1707/16

Naxxar The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 18 s.m., Tas-Sgħajtar 
Housing Estate; 

The Government of 
Malta

Naxxar Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 18 m.k., Qasam tad-Djar Tas-Sgħajtar;

Il-Gvern ta’ Malta 1708/16

Naxxar The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 18 s.m., Tas-Sgħajtar 
Housing Estate; 

The Government of 
Malta

Qrendi Korrezzjoni tat-titolu 49000647 (LRA 
3473/2007).
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1689/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1689/16

Qrendi Correction of title 49000647 (LRA 3473/2007). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1689/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 17,Triq il-Merħliet;

Il-Gvern ta’ Malta 1416/16

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 17, Triq 
il-Merħliet;

The Government of 
Malta

Rabat Porzjoni mill-art Ix-Xagħra ta’ San Ġakbu, tal-
kejl ta’ 86,080 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1428/16

Rabat A portion of the land Ix-Xagħra ta’ San Ġakbu, 
covering an area of 86,080 s.m.;

The Government of 
Malta

Rabat Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru. 13 
jismu ‘Mount Carmel’, Triq Mons A Buhagiar;

Il-Gvern ta’ Malta 1481/16

Rabat The perpetual direct dominium of tenement 
No. 13 named ‘Mount Carmel’, Triq Mons A 
Buhagiar;

The Government of 
Malta
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Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 2295/2003.
B’dan qed  navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA  1518/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta 1518/16

Rabat Correction of LRA 2295/2003.
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Joint Office application LRA  
1518/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Rabat Korrezzjoni ta’ LRA 978/1994 kif korretta 
b’LRA 947/2000.
B’dan qed  navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA  1519/2016, 
korrezzjoni limitata għad-dettalji taċ-ċens;

Il-Gvern ta’ Malta 1519/16

Rabat Correction of LRA 978/1994 as corrected by 
LRA 947/2000.
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Joint Office application LRA  
1519/2016, a correction limited to the details 
of the ground rent;

The Government of 
Malta

Rabat 26.67% tal-utile dominju temporanju tad-dar 
Nru. 5, Triq Inguanez;

Dunstan Frank 
Saliba u martu Lara 
Ann

333479M      
350785M

1548/16

Rabat 26.67% of the temporary utile dominium of 
house No. 5, Triq Inguanez;

Rabat Korrezzjoni tat-titolu 50002024 (LRA 
4443/2013). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1603/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1603/16

Rabat Correction of title 50002024 (LRA 4443/2013). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1603/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

San Ġiljan Garaxxijiet bl-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1446/16
San Ġiljan Garages with their own airspace, Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Ġiljan Garaxxijiet bl-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1447/16
San Ġiljan Garages with their own airspace, Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

San Ġiljan Garaxx mingħajr l-arja, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1459/16
San Ġiljan A garage without its airspace, Housing Estate; The Government of 

Malta
San Ġiljan Korrezzjoni tat-titolu 52000753 (LRA 

3275/2008). 
B’dan qed navża li rċevejt mingħand id-
Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar u 
Reġistrazzjoni ta’ Art applikazzjoni LRA 
1605/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’Malta 1605/16
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San Ġiljan Correction of title 52000753 (LRA 3275/2008). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from the Division of Compliance, Enforcement 
and Land Registration application  LRA 
1605/2016, a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

San Ġiljan Garaxx eskluża l-arja, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1607/16
San Ġiljan Garage without  own airspace, Housing Estate; The Government of 

Malta
San Ġiljan Garaxx eskluża l-arja; Il-Gvern ta’ Malta 1610/16
San Ġiljan Garage without  own airspace; The Government of 

Malta
San Ġiljan Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 

proprjetà tal-fond Nru. 49, Triq Ġorġ Borg 
Olivier;

Il-Gvern ta’ Malta 1642/16

San Ġiljan The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 49, Triq 
Ġorġ Borg Olivier;

The Government of 
Malta

San Ġiljan L-utile dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 2752, formanti 
parti minn Blokk Nru. 27 ‘Portomaso 
Development’, Triq il-Knisja; 

Coal Trading Co 
Ltd

C33676 1645/16

San Ġiljan The temporary utile dominium and the 
full ownership thereafter of apartment No. 
2752, forming part of Block 27 ‘Portomaso 
Development’, Triq il-Knisja; 

San Ġwann Garaxx bl-arja tiegħu, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1606/16
San Ġwann Garage with own airspace, Housing Estate; The Government of 

Malta
San Ġwann Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art 

tal-kejl ta’ 20 m.k.;
Il-Gvern ta’ Malta 1655/16

San Ġwann The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m.;

The Government of 
Malta

San Ġwann L-utile dominju temporanju ta’ żewġ porzjonijiet 
diviżi mill-art Tal-Knisja l-Ġdida, tal-kejl 
kumplessiv ta’ 520 m.k.,  Triq il-Qasab, 
il-Mensija; 

Marie Louise 
Spiteri Staines et

611845M 1666 u 
1668 tal-
2016

San Ġwann The temporary utile dominium of two divided 
portions of the land Tal-Knisja l-Ġdida, together 
covering an area of  520  s.m., Triq il-Qasab, 
Mensija; 

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond jismu ‘Villa Salvina’, Triq 
it-Trunċiera;

Il-Gvern ta’ Malta 1412/16

San Pawl 
il-Baħar

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement named 
‘Villa Salvina’, Triq it-Trunċiera;

The Government of 
Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A
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San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-garaxx Nru. 5, 
‘Sunrise Court’, Triq it-Tamar;

Il-Gvern ta’ Malta 1415/16

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of garage No. 5, 
‘Sunrise Court’, Triq it-Tamar;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

L-arja tal-kejl ta’ 370 m.k., l-arja tal-kejl ta’ 472 
m.k., ½ indiviż tal-arja ta’ żewġ porzjonijiet ta’ 
art tal-kejl ta’ 21 m.k. kull arja, u ½ indiviż tal-
arja ta’ żewġ porzjonijiet ta’art tal-kejl ta’ 5m.k., 
kull arja, limiti Tax-Xemxija; 

Tapa Ltd u SpiNo.
la Ltd

C12391       
C4981

1688/16

San Pawl 
il-Baħar

The airspace covering an area of 370 s.m., 
the airspace covering an area of 472 s.m., ½ 
undivided share of the airspace of  two portions 
of land covering 21 s.m. each, and ½ undivided 
share of the airspace of two portions of land 
covering 5 s.m., each, in the limits of Tax-
Xemxija; 

Santa Luċija Garaxx bl-arja tiegħu, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1445/16
Santa Luċija A garage with its own airspace, Housing Estate; The Government of 

Malta
Santa Luċija Id-dirett dominju temporanju ta’garaxx bl-arja 

tiegħu, Qasam tad-Djar;
Il-Gvern ta’ Malta 1455/16

Santa Luċija The temporary direct dominium of a garage with 
its own airspace, Housing Estate;

The Government of 
Malta

Santa Luċija Id-dirett dominju temporanju ta’garaxx bl-arja 
tiegħu, Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1456/16

Santa Luċija The temporary direct dominium of a garage with 
its own airspace, Housing Estate;

The Government of 
Malta

Santa Luċija Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 19 m.k., Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1535/16

Santa Luċija The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 19 s.m., at the Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Santa Luċija Id-dirett dominju perpetwu ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 203 m.k., Triq Ġuljetta Lopez;

Il-Gvern ta’ Malta 1690/16

Santa Luċija The perpetual direct dominium of a plot of land 
covering an area of 203 s.m., Triq Ġuljetta 
Lopez;

The Government of 
Malta

Santa Venera Id-dirett, subdirett u l-utile u s-subutile dominju 
perpetwu tal-maisonette Nru. 11 jisimha 
‘Raymen’, Triq Emanuel Attard;

Raymond Xerri u 
martu Carmen

504757M     
45960M

1449/16

Santa Venera The perpetual direct, subdirect, utile and 
subutile dominium of maisonette No. 11 named 
‘Raymen’, Triq Emanuel Attard;

Santa Venera Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., Triq il-Kanun;  ta’biċċa art tal-kejl 
ta’ 21 m.k., u biċċa art tal-kejl ta’ 9 m.k., Qasam 
tad-Djar ta’ Fleur de Lys;

Il-Gvern ta’ Malta 1542 u 
1545 tal-
2016 

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A



L-1 ta’ Lulju, 2016 	 4617

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Santa Venera The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m., Triq il-Kanun;  a 
plot of land covering an area of 21 s.m., and a 
plot of land covering an area of 9 s.m., Fleur de 
Lys Housing Estate;

The Government of 
Malta

Santa Venera Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 20 m.k., Triq il-Kanun;

Il-Gvern ta’ Malta 1656/16

Santa Venera The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 20 s.m., Triq il-Kanun;

The Government of 
Malta

Siġġiewi 3/16-il parti ndiviża tal-art Ta’ Pompei sive Ta’ 
Għodor il-Lipp sive Ta’ Wied Xkora, tal-kejl ta’ 
11,932 m.k., inkluż razzetta mibni fuqha, Triq 
Ta’ Wied Xkora; 

Clarissa Formosa 
Gauci et

863650M 1659/16

Siġġiewi 3/16 undivided shares of the land Ta’ Pompei 
sive Ta’Għodor il-Lipp sive Ta’ Wied Xkora, 
covering an area of 11,932 s.m., including a 
farmhouse thereon, Triq Ta’Wied Xkora; 

Siġġiewi 3/16-il parti indiviża tal-art Ta’ Għodor il-Lipp 
sive Tal-Ħandak sive Il-Ħotba ta’ Bur ix-Xewk, 
tal-kejl ta’ 6,550 m.k., aċċessibbli minn Sqaq 
il-Bagħal;

Clarissa Formosa 
Gauci et 

863650M 1660/16

Siġġiewi 3/16 undivided shares of the land Ta’Għodor 
il-Lipp sive Tal-Ħandak sive Il-Ħotba ta’Bur ix-
Xewk, covering an area of 6,550 s.m., accessible 
from Sqaq il-Bagħal;

Siġġiewi 3/16-il parti indiviża tal-art Ta’ Għodor il-Lipp 
sive Tal-Ħandak sive Il-Ħotba ta’ Bur ix-Xewk, 
tal-kejl ta’ 5,817 m.k., aċċessibbli minn Sqaq 
il-Bagħal;

Clarissa Formosa 
Gauci

863650M 1661/16

Siġġiewi 3/16 undivided shares of the land Ta’Għodor 
il-Lipp sive Tal-Ħandak sive Il-Ħotba ta’Bur ix-
Xewk, covering an area of 5,817 s.m., accessible 
from Sqaq il-Bagħal;

Swieqi Biċċa art ġewwa Villa Rosa tal-kejl ta’ 536 m.k.; L-Awtorità 
tad-Djar

1362/16

Swieqi A plot of land at Villa Rosa covering an area of 
536 s.m.;

The Housing 
Authority

Ta’Xbiex Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 22 m.k., Qasam tad-Djar;

Il-Gvern ta’ Malta 1536/16

Ta’Xbiex The temporary direct dominium of a plot of 
land covering an area of 22 s.m., at the Housing 
Estate;

The Government of 
Malta

Ta’Xbiex Id-dirett dominju temporanju ta’ biċċa art tal-kejl 
ta’ 22 m.k., fil-Qasam tad-Djar; 

Il-Gvern ta’ Malta 1647/16

Ta’Xbiex The temporary direct dominium of a plot of land 
covering an area of 22 s.m., the Housing Estate;

The Government of 
Malta
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Tas-Sliema L-utile dominju temporanju tal-appartament Nru. 
13,  formanti mill-fond Nru. 70, Ix-Xatt;

John Bonello u 
martu Anne

472954M      
465056M

1354/16

Tas-Sliema The temporary utile dominium of apartment No. 
13, forming part of tenement No. 70, Ix-Xatt;

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 2,  formanti parti 
mill-fond Nru. 4 jismu ‘Magyar Flats’, Triq Għar 
Lembi;

Il-Gvern ta’ Malta 1513/16

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No. 2, 
forming part of tenement No. 4 named ‘Magyar 
Flats’, Triq Għar Lembi;

The Government of 
Malta

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-fond Nru. 13, Triq San Enriku;

Il-Gvern ta’ Malta 1640/16

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No. 13, Triq 
San Enriku;

The Government of 
Malta

Valletta Blokka ta’ appartamenti bin-numru 63 inklużi 
il-partijiet komuni u l-arja tagħha, Triq il-Punent;

Valletta Boutique 
Living (VBL) Ltd

C56012 1374/16

Valletta The block of apartments at No. 63 including its 
common parts and airspace, Triq il-Punent;

Valletta Id-dar Nru. 19 fi Triq Santa Barbara u l-maħżen 
Nru. 127, Triq il-Lvant, interkonness;

The Vintage Co 
Ltd

C5426 1564/16

Valletta House No. 19 in Triq Santa Barbara and the 
interconnecting  warehouse at No. 127, Triq 
il-Lvant;

Valletta Il-ħanut Nru. 3, formanti mill-fond Nru. 4, 
Mistaħ Mattia Preti;

Oswald Caruana u 
martu Silvana

3266M     
209869M

1594/16

Valletta Shop No. 3, forming part of tenement No. 4, 
Misraħ Mattia Preti; 

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 3,  Blokk A 
‘Caprice Flats’, Triq il-Munxar;

Il-Gvern ta’ Malta 1417/16

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No. 3, Block 
A ‘Caprice Flats’, Triq il-Munxar;

The Government of 
Malta

Wied il-Għajn Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA 1511/2012 fuq 
457/480 parti ndiviża ta’ biċċa art tal-kejl ta’ 
9,087 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta 1526/16

Wied il-Għajn Compensation rights of LRA 1511/2012 on 
457/480 undivided shares of a plot of land 
covering an area of 9,087 s.m.;

The Government of 
Malta

Wied il-Għajn Id-dirett dominju temporanju u s-sussegwenti 
proprjetà ta’ blokk appartamenti jismu 
‘Reflections Court’, Triq il-Gidwet;

Il-Gvern ta’ Malta 1641/16

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A



L-1 ta’ Lulju, 2016 	 4619

Wied il-Għajn The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of a block of apartments 
named ‘Reflections Court’, Triq il-Gidwet;

The Government of 
Malta

Żejtun Garaxxijiet bl-arja tagħhom, Qasam tad-Djar; Il-Gvern ta’ Malta 1443/16
Żejtun Garages with their own airspace, Housing 

Estate;
The Government of 
Malta

Żejtun Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bin-Nri. 1 u 
2, Triq is-Salvatur; 

Il-Gvern ta’ Malta 1512/16

Żejtun The perpetual direct dominium of the tenement 
at Nos. 1 and 2, Triq is-Salvatur;

The Government of 
Malta

Żejtun Garaxx  bl-arja tiegħu; Il-Gvern ta’ Malta 1609/16
Żejtun Garage with own airspace; The Government of 

Malta
Żejtun Biċċa art tal-kejl ta’ 538 m.k., Triq Xrobb 

l-Għaġin;
Il-Gvern ta’ Malta 1596/16

Żejtun A plot of land covering an area of 538 s.m., 
Triq Xrobb l-Għaġin;

The Government of 
Malta

Żurrieq Korrezzjoni tat-titolu 67002199 (LRA 
3386/2009, LRA 1999/2012, LRA 284/2010 u 
LRA 288/2010).
B’dan qed  navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Graziella Agius Farrugia applikazzjoni LRA 
1492/2016, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Francis Farrugia et 701958M 1492/16

Żurrieq Correction of title 67002199 (LRA 3386/2009, 
LRA 1999/2012, LRA 284/2010 and LRA 
288/2010). 
I am hereby giving Notice that I have received 
from No.tary Graziella Agius Farrugia 
application LRA 1492/2016, a correction of the 
relevant site plan;

Żurrieq Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu ‘St 
Joseph’, Triq l-Imdawra;

Il-Gvern ta’ Malta 1521/16

Żurrieq The perpetual direct dominium of the tenement 
named ‘St Joseph’, Triq l-Imdawra;

The Government of 
Malta

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti preżentati 
magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 
a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-Xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u 
l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-Sajf).

Dr Claude Sapiano, LLD,
Aġent Reġistratur tal-Artijiet

L-1 ta’ Lulju, 2016

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD,
  Acting Land Registrar

1st July, 2016


